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ŠTĚPÁN KOPŘIVA

BEDNA

Profil autora
Narozen v roce 1971 v Praze, živí se jako spisovatel a scenárista na volné noze.

Jak už to tak u renesančních lidí (v tomto případě striktně nebarokní tělesné konstituce) bývá, rozptylují svou pozornost na tolik oborů, že v podstatě roztrpčují fanoušky každého z nich, protože se „tomu jejich“ věnují příliš málo. Kopřiva zatím naštval coby scenárista: milovníky filmu (Byl jsem mladistvým intelektuálem, 1999; Choking Hazard, 2004), hltače původních českých televizních seriálů (Místo nahoře, 2004; Místo v životě, 2006) a komiksové fajnšmekry (Nitro těžkne glycerínem, 2006). Poslední dobou ale nejvíce přehlížel čtenáře fantastiky, které (často ve spolupráci s Jiřím Pavlovským či celou grupou Rigor Mortis) nejdříve navnadil drsňácko-černohumornými povídkami (Dobro vítězí, 1995; Hit-team, 1996; Zima v Petrohradě; 1996, aj.), pak se je snažil opít Markem Stonem (Adarhargský jed, 2003), až si je konečně udobřil románem Zabíjení (2004) a žhavou novinkou Asfalt (2009).

Slyšeli jste někdy o čarodéjnickém rituálu zvaném Bedna? Ne? Ale zní to wodwazově, no ne? Že ne?! Tak si radši nejdříve přečtěte vůbec první fantasy, kterou Kopřiva napsal, a pak se o tom můžeme pobavit…

Mží tak jemně, že je to spíš dešťová halucinace. Svět se rozdrobil do kapiček; v korunách stromů se přelévá šumění. Vyjedeme z lesa a před námi se rozprostře náhorní plošina. Konečně vidíme Terdmor.

Město se na pláni nafukuje jako chcíplý ježek: trčí z něj bodliny věží a páchne na sto honů. Zhluboka ten smrad vdechnu. Nemůžu si pomoct: jsem městský člověk. „Vůně civilizace,“ oznámím.

Niril si odfrkne. „Jestli je civilizace cítit takhle, tak jsem nedávno do jedný šlápla. Nějaký prase se vycivilizovalo přímo před dveře.“ Niril nemá města ráda. Nemá ráda cestování. A nemá ráda mě.

Sedím na kozlíku a ona se mi naklání přes rameno; cítím na zátylku její dech. Skrz šaty z ní sálá teplo a mně se na krku vztyčují chlupy jako stvoly slehlé trávy před bouřkou. Nechápu proč. Už čtyři měsíce spolu nechodíme. A skoro dva nespíme. 

„Náhodou – Terdmor byla vždycky moje nejoblíbenější štace,“ lžu. Ani nevím proč. Asi ze zvyku.

„Nechtěli tě tu posledně oběsit?“

„Pouhé nedorozumění.“

Že nešlo o nedorozumění, ale o Hanvorendovy bouchače, si nechám pro sebe. Takovými známostmi se člověk nechlubí. Jedeme přes pláň a Terdmor se zvětšuje před očima. Leskne se za závojem deště jako mokrá kamej. Kopyta obou patburů mlaskají v blátě, kola se boří. Na korbě hrká Ostří Noci a Temná Bouře. Povoz je zastříkaný bahnem. Nacákalo dovnitř a obalilo mé propriety mazlavou vrstvou. Jsme na cestě už třetí týden. Můj a Nirilin dech se sráží do huňatých obláčků. Dívám se, jak se k sobě tisknou a výsměšně splývají, a v krku mám najednou sucho a prázdno.

* * *

Terdmor nás sevře.

Od mé poslední návštěvy se rozrostl. Dokážu to posoudit – ještě si živě vzpomínám na ten výhled, kdy jsem visel z Hanvorendova okna, chrčel a kopal nohama. Ne že bych měl čas se kochat. Kodrcáme úzkými uličkami, suneme se proudy terdmořanů. Kupci v podvečerním mrholení sklízejí stánky se suknem, kořením a kožešinami, řezničtí tovaryši myjí špalky, pekaři balí nůše, rybáři na poslední chvíli nutí chodcům nejzasmrádlejší líny. Děti zahánějí prasata zpátky do domů. Dva kapesní zloději pomáhají opilému zeměměřiči vstát a ten je dojatě zve k sobě, že prý bude mít žena – škyt – vohromnou radost. Mladíci zdvořile odmítají a odcházejí prohrát zeměměřičovy peníze ve vrhcábech. Do bažiny vytékající z veřejné latríny zapadl povoz a zpomalil dopravu. Nikdo vozkovi nepomůže, všichni sedí na kozlících, práskají biči, hulákají a hvízdají. Koně řičí, prasata kvičí, kočky vřeští. Ten hluk nedělá našim patburům dobře: Hovado pohazuje hlavou, Hajzl klape zuby. Chlácholím je neurčitým mumláním. Před nevěstincem se do sebe pustili dva barvíři – modré pěsti se jen míhají. Tlustá matróna na ně z okna chrstne plný nočník. Je skvělé být zase ve městě. Nasávám atmosféru plnými doušky a Niril si zacpává nos a šklebí se.

Tlačíme se davem a lidé zastavují a ukazují na mě. Mé jméno se nese od úst k ústům, od krámku ke krámku, od dílny k dílně. Pár pověrčivých městek padne na kolena, ruce se natahují, aby se dotkly našeho vozu. Už od brány se za mnou táhne houf dětí a pokřikuje „Wolrich! Wolrich je tady! Wolrich přijel!“ Rozhodím mezi ně pár měděných rultů a jejich řev málem vysklí okna. Nejlevnější reklama, co znám.

„Kde se ubytujem?“ Se zacpaným nosem zní Nirilin hlas huhňavě. „U Soga.“

„U Soga?“ opakuje. „A to si jako myslíš, že tam dostaneš pokoj?“

„Jsi slepá?“ ukážu na dav. „Jsem tu hvězda. Jsem Někdo. Slavná osobnost může bydlet jen v nejlepším podniku.“ Zašklebím se. „Sog bude mít určitě radost.“

* * *

Sog má radost.

Stojí se založenýma rukama, obočí svraštělé, ústa pevně stisknutá, potetované svaly se vlní, pěsti zatínají.

Je to tak dobře ukrytá radost, že kdybych ho neznal, klidně bych ji mohl zaměnit za nevrlou nakvašenost. Jenže já ho znám. Znám ho jako boty. Popil jsem v jeho podniku pokaždé, když jsem byl v Terdmoru, to znamená už… téměř… třikrát – a jednou jsme si spolu dokonce skoro i málem vyměnili pohled! Což nám, rychločtenářům lidských povah, bohatě stačí. Sog má radost. Dejte na mě.

Niril se k brunátně rozradostněnému krčmáři naklání a hučí do něj. Nálevna je zavřená, služky ji připravují na večer: utírají stoly, vymetají shnilou podestýlku, vyhazují rozmlácené židle. A obcházejí mě obloukem.

Stojím uprostřed šenku. Kápi staženou do čela, tvář zachmuřenou. Má pověst kolem mě visí jako těžký mrak. Nechám ji, ať se šíří lokálem, ať ho zaplní dusnem; nehýbám se, mlčím a dávám najevo, že podřadným vyjednáváním se zatěžovat nebudu. To přenechám Niril. Niril je v těchhle věcech dobrá. „Ne,“ odpoví Sog.

I když na druhou stranu, možná už trochu ztratila cvik. „Rozmysli si to dobře, krčmáři,“ varuje ho Niril. 

„Ne,“ odpoví Sog.

„Welmistr Wolrich je největší kouzelník Hexagonu. Nositel Vlčího křišťálu. Krotitel Karmínového draka. Mág, který se dvakrát střetl s ďábelským černokněžníkem Saytherem a pokaždé mu vyprášil kožich.“

„Jestli chce, abych ho ubytoval zadarmo, tak je to obyčejnej švorcák. Ať zaplatí. Pak dostane pokoj.“

Niril poodstoupí. „Znáš přece jeho moc. Víš o nestvůrných magických silách, kterými vládne. Musím líčit, co všechno by mohl udělat?“

„Ty… mi… vyhrožuješ?“ Sog rozplete potetované pracky, opře se o stůl a brunátnost přejde do temné červeně. Tohle už není radost. To je přímo extáze.

„Vyhrožuju? Já? Ne,“ usměje se Niril. Je to jeden z úsměvů, které mám rád, trochu nevinný a hodně jízlivý. „Jenom upozorňuju. Aby ses pak nedivil, až tě Welký Wolrich jediným mávnutím promění v chromé kvičící sele. A tvou vyhlášenou tavernu v pomočený krtinec.“

Sogovy prsty zatnuté do dřeva zbělají. Stůl zapraská. Moje boty zašustí ve slámě, jak udělám první krok. Služky strnou.

Udělám druhý krok. Třetí, čtvrtý pátý. Jdu k Sogovi. Služky couvají. Krčmář se na mě dívá – ale neodváži se mi pohlédnout do očí, a tak vytrvale upírá zrak na mou levou nosní dírku. Snaží se nemrkat, jenže já dobře vidím, jak rudá barva z jeho obličeje mizí. Bledne.

Zastavím se těsně před ním. „Sogu,“ oslovím ho. Temný, dunivý baryton. V duchu se pochválím – spodní rejstřík mi obvykle takhle hezky nezní.

„N-no?“ Hostinský si olízne rty. Prsty zatnuté do stolu mu služky budou muset vypáčit kleštěmi. „Sogu,“ řeknu. 

„N-no?“

„Sogu, ty nás ubytuješ.“

„Proč,“ řekne a mrknutím se zbaví potu, který mu nateče do oka, „proč myslíš, mistře Wolrichu?“

„Protože nejsi hlupák. Až se rozkřikne, že bydlím u Soga, nahrnou se sem lidé z celého Terdmoru. Večer budeš mít narváno.“ Sogovy napjaté rysy povolí. Začne vypadat zamyšleně. 

„Sogu,“ řeknu. „Copak jsi to ještě nepochopil? Jsem dar z nebes. Štědrá ruka samotného Inaseje, kynoucí ti shůry. Když nám pronajmeš pokoj –“

„Dva pokoje,“ řekne Niril.

„– dva pokoje a poskytneš jídlo a pití zdarma, bude to ta nejlepší investice, jakou jsi kdy učinil.“

Sog pátrá pohledem v mé levé nosní dírce, jako by čekal, že z ní každou chvíli vykvete cosi obrovského a krásného. Mám chuť se vysmrkat, abych mu to přání splnil. 

„Doufám…,“ odkašle si Sog.

Usměju se. Zuby nemám hnědé ani černé, ale zářivě bílé – ráno jsem si je natřel šuviksem. Úsměv osvítí nálevnu jako zář pohřební hranice.

„Doufám…,“ řekne Sog, „…že se ti u nás bude líbit, pane.“

Natáhnu se a poplácám ho po tváři; směrový kouzelnický náramek mi zachřestí na zápěstí. „Věděl jsem, že mě nezklameš, Sogu, starý brachu. Věděl jsem, že naše přátelství je pevné a nerozborné.“ 

Sog se zatváří zmateně – ale to už jsem na cestě ven. 

Vyjdu před hostinec. Dav, který se mezitím shromáždil, se uctivě rozestoupí. Projdu k našemu vozu, uchopím Hajzla za postroj a mezi lidmi to zašumí.

Co asi čekají, že udělám? pomyslím si. Že ho proměním v patnácti-metrovou slepici? Že ho malíčkem zdvihnu nad hlavu? Ze ho vezmu za postroj a odletím s ním do nebe? Vezmu Hajzla za postroj a odvedu ho do dvora krčmy. A náhle, úplně zničehonic, to na mě dopadne. Klasická účková triáda: unavený, utahaný a v útlumu. Zkouším si zvednout náladu představou, že budu poprvé v životě bydlet u Soga, ale nějak to nezabírá. Přitom bych měl mít radost. Dneska večer žádné spoléhání na milosrdenství, žádné přespávání v senících. Měl bych mít radost, ale nemám. Hajzl s Hovadem mi dusají po boku a soucitně frkají. Uprostřed dvora se zastaví. Čeledín za námi zavře bránu. Čumilové se na ni tlačí, někteří vysazují děti na ramena, aby lépe viděly. Poplácám Hajzla, obejdu povoz a namlouvám si, že jsem prostě jenom vyčerpaný po cestě. Ale dobře vím, že to tak není. Vyhoupnu se do vozu a kopnutím proberu Eldena. „Už jsme v Terdmoru?“ protírá si oči. „Jo.“ Nedívám se na něj. „Přestaň se válet a vstávej.“

„Hmrch.“ Drbe se na tváři.

„Řekl jsem, aby ses přestal válet.“

Sluha si prohrábne světlé vlasy a posadí se.

„O patbury se tentokrát starat nemusíš – Sogovi služebníci je ustájí,“ řeknu mu.

„Takže mám volno?“ 

Blbec.

„Očistíš všechny mé nástroje,“ přejedu rukou po vrstvě bahna na Ostří Noci. „Umyješ je, vydrhneš, vydlabeš bláto ze všech rýh a otvorů. Rozuměl jsi? Všechno se bude blýskat jak psí kulky.“

„To mi zabere celou noc.“

Podívám se na něj. „No a?“

Na tváři se mu divně pohne stín vozové plachty. Nebo se opravdu ušklíbl? Najednou mám chuť ho popadnout za vlasy a mlátit mu hlavou o Drahokam Soumraku tak dlouho, až z lebky zbude jen rozčvachtaný prejt. Odvrátím se.

„Dobře,“ pokrčí Elden rameny. „Udělám to. Podle tvého přání.“

„Co jsi říkal?“

„Že to udělám, pane. Podle tvého přání, pane.“

„Rovnou začni.“ Seskočím z vozu. Sogův stájník je u mě, ani nemusím lusknout. „Smím se postarat o tvé patbury, pane?“

„Ať mají plný žlab a čistou podestýlku. Jsou to dobří tahouni.“

Hodím stájníkovi rult tak rychle, že ho nechytne. „Není divu, že je moje asistentka pojmenovala po mně.“

* * *

K večeři si dám jelce proudníka naloženého ve šťávě z nezralých hroznů, opékané fíky na listech z vavřínu a kapouní pastičku. K pití klaret parfémovaný citvarem. Přestože je v lokále natřískáno, dostanu stůl jen pro sebe. Měl jsem pravdu: jakmile se rozneslo, že jsem se utábořil u Soga, nahrnulo se sem celé město. Sog se radostně chmuří u sudů, šenkýřky kmitají, hosté se tlačí jeden přes druhého, cpou se závarem z kližky, lijí do chřtánů pšeničné pivo a civějí na mě, jako bych byl cvičený opográt. Předstírám, že si jich nevšímám, ale když mi šenkýřka zapomene přinést lžíci, lusknu jen tak mimochodem prsty a v prázdné ruce se mi jedna stříbrná objeví. Sálem to zahučí, hosté se navzájem šťouchají lokty. 

„Viděls to –“

„Vyčaroval ji jen tak ze vzduchu –“

I přes ty komentáře, opilecké pořvávání, mlaskání, srkání a bouchání korbelů o stůl to slyším naprosto jasně. Rychlé, hladivé šustění.

Chlápek, který takhle míchá, musí být zkušený valchař. Slyším, jak rozdává. Neotočím se, ale podle rytmu, v jakém začnou karty hráčů pleskat o stůl, odhadnu, že se hraje mlejn nebo ovčí hlava. Cítím, jak mi v konečcích prstů mravenčí – známý, příjemný pocit –, a vím, že bych měl dneska úspěch. Někdo by mě pro začátek určitě založil. Potí se mi ruce. Otřu si je o nohavice a vstanu.

Hráčský stůl je vzadu v rohu. Otočím se k němu zády a zamířím ke schodům. Zvuk karet mě provází celou cestu.

Můj a Nirilin pokoj jsou vedle sebe. Zajdu k sobě, odstrojím se, opláchnu. Lehnu si na postel a při svíčce listuju spiskem „O ukrutném řádění zlopověstného černokněžníka Saythera a strašlivých jeho skutcích, které v eksotických jižních královstvích páše“. Uvažuju, kolik za to Sayther asi má a kolik by to hodilo mně, kdybych taky prodal licenci na používání jména. Zkoumám kresbu na obálce. Sayther je nakreslený dobře: rysy, o které by se člověk pořezal, zahnutý nos, prokvetlé skráně, uhrančivý pohled. Tak má vypadat kouzelník. Ne jako já. Jedna z mých bývalých přítelkyň označila mou tvář jako „pozoruhodně všední“, druhá zase použila slova „příjemně tuctová“. A to mám podezření, že mi chtěly lichotit. Niril ji asi před měsícem charakterizovala jako „rozšláplý kravský lejno, na který se už nevydržím koukat ani minutu“. A to mám podezření, že mi chtěla lichotit.

Sfouknu svíčku.

A pak ležím ve tmě a koukám do stropu a poslouchám, jak za zdí vrže postel a Niril vzdychá a Elden heká.

Usnout se mi podaří až k ránu.

* * *

Dopoledne se začnou trousit zájemci.

Přijímám je v zavřené nálevně a cpu se přitom kuřecími křídly v šalši a košíčky z lístkového těsta plněnými paštikou z kolouchů. Jeden zájemce nabízí rynek na Ryghbelově vršku, druhý palouk v Aksamitovém parku, třetí Kozí plácek. Ryghbelův vršek zamítnu rovnou, protože je v Hanvorendově čtvrti a do té nemám v úmyslu vkročit: rád bych návštěvu Terdmoru přežil ve zdraví. Chvíli váhám mezi Aksamitovým parkem a Kozím pláckem. Nakonec se rozhodnu pro park.

Majitel mi na stůl vysází zálohu a odspěchá nechat po městě vybubnovat, že slavný Rituál Welkolepého Wolricha se bude večer odehrávat v Aksamitovém parku a že vstup je pouhé čtyři rulty, děti polovic.

Po obědě (čtvrtka kůzlete, račí huspenina a matolinový koláč) udělím audienci zástupcům cechů. S cukrovinkáři to jde jako vždycky nejlíp, dohodneme se na osmi procentech. Z rybářů se mi povede dostat jenom šest. „Jste kluzcí jako úhoři,“ poznamenám a ti smraďoši cení nazelenalé chrupy, protože si myslí, že to je pochvala. Tkalce rovnou vyhodím, protože začnou vyjednávání na jednom a půl procenta. Uvědomují si vůbec, kolik se na Rituál přijde podívat lidí? Jaký tam budou mít prodejci obrat? A moje povolení jim nestojí za víc než za jeden a půl procenta? To by nevzala ani jednonohá šlapka. Možná tak já před třemi roky. Pak se odeberu do svého pokoje. Ale ještě než se začnu převlékat, zaklepe někdo na dveře. Niril. Rozmluva, která následuje, je krátká a nepříjemná. Po jejím skončení Niril odkráčí k sobě a já sejdu do nálevny a poručím si u Soga tuplovaného panáka anýzovky. Kopnu ho do sebe bez nadechnutí. Alkohol mi sežehne hrdlo jako ohnivá koule. Zatracená Niril.

Ale co – mně je to jedno. Kašlu na ni. Nezáleží mi na ní. Za očima mi cosi lepkavě praská. Nezáleží mi na ní. „Říkal jsi něco, pane?“ zeptá se Sog. „Ne, nic.“

„Ještě jednu?“

„Ne,“ odpovím a odejdu se připravit na večer.

* * *
„Ti se tady ušlapou,“ sbíhá Elden po schodech a Niril se dívá mezerou v oponě: „Jo, víc lidí na něj snad nikdy nepřišlo.“

Neposlouchám je; do začátku Rituálu zbývá pár minut a já se snažím vyprázdnit hlavu a zklidnit ruce. Nechvějí se – ale jako by v nich jiskřily drobounké rezavé výboje. Což je v pořádku. Trocha trémy člověka nakopne. Stojím za pódiem a vítr kolem mě ovíjí cáry mlhy a zvedá cípy černého pláště.

V zákulisí není kromě Eldena, Niril a mě ani noha. Přísný zákaz vstupu. Elden seběhne dolů, popadne rukojeti Kola Smrti a vleče ho na jeviště. Hřídel na každém schodu zaduní. Niril stojí za oponou, na sobě tyrkysové šaty princesového střihu, které jsem jí koupil ve Stelddaru. Hluboký dekolt, vlasy vyčesané vzhůru. Dívám se na její bílou šíji a veškerá soustředěnost je v pekle.

Do zákulisí nakoukne majitel Aksamitového parku. Zachytí můj pohled a potřese měšcem. „Čtyřikrát větší návštěvnost, než jsme čekali, Welmistře!“

„Hlavně tím hodně mávej, člověče. Tak žádné zloděje rozhodně nepřivábíš,“ řeknu. Zrozpačití a následuje mě k povozu; pod kozlíkem mám pokladnu z pancéřovaného likkinu. Tlusťoch mi podíl ze vstupného předá a s úklonou vycouvá. Vhodím měšec do schránky. I když je pěkně naditý, vypadá na dně tak nějak ztraceně. „Neboj, dlouho sám nebudeš,“ utěšuju ho. „Brzo dostaneš bratříčky.“ Zástupci cechů mě mají vyplatit po Rituálu. 

K pódiu se vrátím ve chvíli, kdy Niril zmizí za oponou. Na druhé straně ji uvítá zaburácení davu, hvízdání a pochvalné oplzlosti.

Nařasím si kouzelnické roucho a oklepu z bot piliny. 

„Dámy a pánové, ctěný lide vznešeného a majestátního Terdmoru!“ vykřikne Niril.

Položím nohu na první schod. Prkno zapruží. Vůně čerstvě ohoblovaného jasanu je ostrá a opojná. 

„Je mi nesmírnou ctí, že dnes mohu uvést…“ 

Stoupám po schodech a plášť šustí.

„…největšího kouzelníka Hexagonu, nositele Vlčího křišťálu a krotitele Karmínového draka…“ …

Stoupám po schodech a boty vrzají.

„…mága, který se dvakrát střetl s ďábelským černokněžníkem Saytherem a pokaždé mu vyprášil kožich…“ 

Dotknu se opony. Na omak je hrubá. Nevím, k čemu ji Terdmořané používají, ale je cítit kadidlem, kouřem a kočičími výkaly. 

„…Welkého a Wšemocného Welmistra Wolricha!“ Opona se rozjede.

Přede mnou se rozprostře oceán lesklých očí. Rozpřáhnu paže, jeviště exploduje a Rituál začne.

* * *

Nejdřív předvedu pár triků s kartami, pak kouzlo se svázanými šátky. Potom mizení vody ze džbánu a levitující míček. Niril nosí rekvizity, s úsměvem ukazuje, že jsou naprosto obyčejné, pyrotechnika v rozích jiskří a já se dostávám do tempa. Mé ruce se míhají v nacvičených pohybech; vykonávají činnost samy, nezávisle na mozku – takže hlava má volno a může se v ní postopadesáté odvíjet odpolední rozmluva s Niril. 

Chtěla bych ti něco říct. 

Poslouchám.

Není to pro mě jednoduchý, ale – Proč se usmíváš?

Já se neusmívám.

Culíš se jako měsíček na hnoji. 

Ty si myslíš, že víš, co ti řeknu, vid? No…

Myslíš si, že jsem se s Eldenem rozešla a chci se vrátit k tobě. 

Že jo? 

Podívej… holce, jako jsi ty, přece takovej prosťáček nemohl –

Jenže já jsem od Eldena neodešla.

Vážně?

My s Eldenem odcházíme od tebe.

Program dospěje k prvnímu vrcholu: Kolu Smrti. Elden ho přisune do pravé části a já k němu Niril připoutám. Přejdu na druhý konec pódia a nechám náhodnou divačku zkontrolovat šátek, jestli je opravdu neprůhledný.

Elden kolo vší silou roztočí. Zavážu si oči a sáhnu za opasek. Vějíř nožů mě zastudí v ruce.

Rozhodli jsme se s Eldenem, že Terdmor bude naše poslední štace. Promiň, Wolrichu, že ti to říkám až teď, ale báli jsme se, že vymyslíš nějakou fintu, kterou nás – 

To byl jeho nápad, že jo? 

Není důležitý, čí to byl nápad. 

Takže to byl jeho nápad.

Půjdeme na sever. Na statek k Eldenovu strýci. Pro začátek nás u sebe nechá bydlet.

Jo rozhodně jeho nápad. Tak pitomej plán se nemůže vylíhnout v hlavě nikoho příčetnýho.

Dobře, když to chceš slyšet, byl to můj nápad. 

To ti tak věřím: Proč bys to dělala? 

Proč? Vážně se mě ptáš proč? 

Jistěže se ptám. Protože mě zajímají tvoje pocity, víš? Záleží mi na tobě.

Slyšíš se, jak to říkáš? Ani se nenamáháš lhát tak, abych ti věřila. To není –

Kdyby ses někdy zajímal o moje pocity, nemusel by ses ptát. Dávno bys věděl, že toho mám plný zuby. 

Čeho?

Všeho. Tohohle života. Já už takhle dál nemůžu. 

Proč bys nemohla?

Jsem prostě unavená. Chci se usadit, mít vlastní domek, časem možná i děti… a ne se do konce života harcovat od města k městu ve voze taženým smradlavejma patburama, pořád někomu něco bulíkovat, dělat z lidí blbce… Jasně, ty si to užíváš, jenže já už toho mám dost. 

Nevěřím, že tak chytrá holka jako ty –

A taky, Wolrichu, mám dost tebe. 

Hodím první nůž.

Zabodne se Niril mezi prsty pravé ruky. Vidím to docela dobře, protože jsem neprůhledný šátek zaměnil za obarvenou síťovinu. Sáhnu pro druhý nůž.

Nejde o to, že jsi lhář a podvodník. Jde o to, že nejsi nic jinýho. já – Niril, to přece…

Zajímají tě jenom dvě věci: prachy a švindly. Kromě toho v tobě není vůbec nic.

Druhý nůž se zasekne mezi prsty levé ruky. 

Když si vzpomenu, jak jsem tě žrala… 

Ty tvoje fórky a chytrácký poznámky… Jo, dokážeš bejt docela okouzlující, to ti neberu. Jenže na mě už to neplatí.

Ne. Na tebe teď platí Eldenovo péro.

Nebuď nechutnej.

Nejsem nechutnej, jenom nedokážu najít jinej důvod, proč s tím mamlasem –

Wolrichu, prosím tě –

Vždyť ani nedokáže spočítat, kolik je deset a pět! Myslíš, že to nevím? 

Ale je hodnej. A má mě rád a postará se o mě. Pro tebe jsem byla jenom další rekvizita. 

To není pravda..

Ne? Choval ses jak hajzl. Pamatuješ, jak jsi mě pověsil na Temnou Bouři kvůli zátěžový zkoušce a pak na mě zapomněl a já tam visela osm hodin? Nebo jak jsem si při nácviku Dračího Chřtánu vykloubila rameno a tobě to ještě přišlo vtipný?

Když ono oteklo do tak legračního tvaru… Ty vůbec nemáš smysl pro humor.

Třetí nůž proděraví sukni a zabodne se Niril mezi roztažené nohy, tři centimetry od rozkroku. Niril zalapá po dechu. 

Věděla jsem, že to nepochopíš. Ale já to s tebou nechci probírat. Jenom jsem ti přišla říct, že po tomhle vystoupení u tebe končíme. Elden ti ještě pomůže naložit vůz. 

Niril, to přece – Já –

Co?

Já tě potřebuju. 

Cože?

Chci říct, že tě potřebuju jako asistentku. Když odejdeš, kdo bude mizet v Ostří Noci?

To je jediný, co tě zajímá? Kdo bude mizet v Ostří Noci? 

Čtvrtý nůž zadrnčí u Nirilina pravého boku. 

Víš co, Wolrichu? Někdy si přeju, abys v Ostří Noci nechal zmizet sám sebe. Ale doopravdy. Žádným trikem.

Pátý nůž se Niril zabodne těsně vedle hlavy. Odsekne jí pramínek vlasů.

Aby ses prostě rozplynul. Jako bys nikdy ani neexistoval. 

Z ruky mi vyletí poslední nůž. A tentokrát se netrefím. Minu Niril, minu kolo, nůž se odrazí od trámu, zarotuje divákům nad hlavami a zabodne se do nohy neplatícího výrostka na větvi kaštanu. Kluk zařve a spadne. Publikum bouřlivě aplauduje. Odvážu Niril a oba se s úsměvem klaníme.

* * *

Pak Niril uříznu hlavu.

(Starý trik se zrcadlem nakloněným v úhlu pětačtyřiceti stupňů.)

* * *

Nechám z jeviště zmizet živého koně.

(Skládací maketa koňského krku pod plachtou, soustava zrcadel a oslňující světelné zdroje.)

* * *

Díky Temné Bouři se vznesu dva metry nad jeviště. (Začerněná lanka připnutá na korzet.)

* * *

S pomocí Drahokamu Soumraku projdu stěnou. (Stínohra na plátně s využitím mrtvých úhlů.)

* * *

A potom Elden přiveze zlatý hřeb. 

Ostří Noci.

* * *

Klíčová kouzla musíte vždycky opentlit vznosným titulem. Lidé chtějí romantiku. Chtějí, aby z názvů sálala dunivá osudovost, rozmáchlá epičnost, zasněná pohádkovost, ponurá tragičnost, dech starých mýtů, pradávné věštby, kouzelné prsteny, draci chrlící oheň, všechny tyhle pitomosti. Chtějí slyšet slova jako Soumrak, Bouře, Stín, Osud, Hora, Noc, Temnota, Brána, Meč, Ostří, Draci, Vlci – pokud možno s velkým písmenem na začátku, ať je to co nejbombastičtější, protože jejich fantazie sedí na zadku jako tlustá žába na lopuchu, a když ji pořádně nenakopnete, ani se nehne. Zkuste předvádět trik s bednou a pojmenovat ho Bedna. Nikdo nechce upřímnost.

* * *

Ostří Noci se rozevře.

Spolu s Niril ho divákům předvedeme. Na vlastní oči se mohou přesvědčit, že je to jen obyčejná bedna, metr sedmdesát vysoká, půl metru široká, metr hluboká. Něco jako menší rakev postavená na výšku.

Niril do ní s úsměvem vstoupí. Zaklapnu víko. Zamknu.

Když do Ostří Noci zarazím první Meč Osudu, bedna se zakývá – jako by něco nebylo v pořádku.

Divačky v předních řadách uvidí krev jako první.

Začnou vřískat.

* * *

Tohle zabere vždycky.

* * *

Stupňuju napětí každým detailem. Zatímco Niril uvnitř vymačkává falešnou krev, předstírám, že se zabodávané meče setkávají s odporem. Legrační je, že dneska ani moc nepřeháním: meče jdou zasouvat opravdu špatně. Zřejmě proto, že všechny otvory jsou ucpané zaschlým bahnem. Elden se pochopitelně na čištění rekvizit vykašlal.

Zanořím do bedny poslední Meč Osudu. Obcházím ji a mumlám zaklínadla.

Přitom si všimnu, že louže falešné krve je větší než obvykle. To už cítím, že něco není v pořádku.

V té chvíli ale nemám na výběr. Divačky přestaly vřeštět, všechno ztichlo. Natáhnu ruku a klapnutí zámku zaduní jako dopad sekery na popravčí špalek. Odklopím víko.

Meče křižují vnitřek bedny jako stříbřitá pavučina. Niril je pryč. Zabouří potlesk. Klaním se, zavírám bednu a začínám ji znovu obcházet. Další várka zaklínadel. Obřadně vytahuju Meče Osudu a vracím je do stojanu. Všechno co nejpomaleji, abych Niril poskytl dostatek času – protože mám pořád pocit, že je něco špatně.

A potom už se to nedá odkládat. Poslední meč je venku, bednu jsem obkroužil víckrát než zmatená včela úl. Nadechnu se, dramaticky Ostří Noci otevřu –

A Niril tam pořád není.

Rychle víko přirazím, blýsknu do publika úsměvem (To jsem vás dostal, co?) a začnu třetí kolo kroužení a mručení. (V tomto momentě už mi zaklínadla došla, takže brumlám dětskou říkanku Jak hrál malý Héťa maňáskové divadlo.) 

Když míjím zadní stěnu, zaklepu. „Co se děje?“ zasyčím. „To má být dárek na rozloučenou nebo co? Vylez.“

„Nemůžu.“ Hlas uslyším, teprve když přiblížím ucho těsně k bedně. Zní dutě a bez dechu – Niril je vmáčknutá za falešnou stěnou v prostoru čtyřicet krát dvacet centimetrů. „Zástrčka je zalepená bahnem. Nedokážu ji zevnitř otevřít.“

„Zasranej Elden,“ vydechnu pod čtvrtou slokou malého Héti (uřízl sestřičce makovičku, nasadil si ji na ručičku). „Vydrž. Skončím to tady co nejrychleji a dostanu tě ven.“

Mávnu na Eldena a diváci překvapeně sledují, jak sluha táhne Ostří Noci z jeviště. Poprvé za představení se ozve zvuk, který jsem v začátcích kariéry slýchal často: nespokojené mrmlání. „Dámy a pánové! Byli jste svědky nového kouzla! Zázračného Zmizení Asistentky Z Jeviště!“ zvýším hlas, abych reptaly přehlušil, ale někdo zahuláká: „A to je jako všechno?“

„Jo!“ zařvu na něj zpátky. „To je všechno! Nebo chceš, abych ti předvedl Zázračné Objevení Pěsti V Obličeji?“ Moje reakce mě zaskočí stejně jako diváky. Nějak si to beru. Měl jsem s těmi dvěma něco dělat – a ne jen sedět a čekat, až se ke mně Niril vrátí. Myslel jsem, že spolu nemohou vydržet dlouho, že nemusím hnout prstem a ono to vyhnije samo. Měl jsem jim něco nalhat, poštvat je proti sobě, namíchat Eldenovi do pití třídenní uspávák, zahrabat ho ve stáji a namluvit Niril, že se na ni vykašlal.

Teď už je na všechno pozdě.

Zbytek představení beru hopem: kostky, holubi, mince, kovové kruhy, všechno mi sviští v rukou tak rychle, že to nestíhám sledovat ani já sám.

Závěrečný potlesk není úplně vlažný – ale sotva poloviční než obvykle. Tohle představení se nepovedlo, to mi nemusí nikdo vysvětlovat.

Opona se zavře. Pádím z jeviště a schody beru po dvou. 

Bedna je pryč.

* * *

Zírám na obdélník vytlačený do pilin a nic nechápu. To vzali Niril s Eldenem roha už teď a přibalili si do ranečku i můj nejlepší trik?

Ne, to je nesmysl. Elden neví, jak se falešná stěna otevírá – neví ani, že tam nějaká falešná stěna je. Což o jeho chytrosti něco vypovídá: ten člověk mě sleduje ze zákulisí skoro rok a nikdy mu nedošlo, že Niril během kouzla zůstává v bedně. Muselo se stát něco jiného. Ve víru pilin proletím prázdným zákulisím. Vyřítím se do [image: image2.jpg]


parku. Po bedně, Niril a Eldenovi ani stopy. Točím se na místě jako káča, můj pohled skáče po tesařích, co čekají, až budou moct rozebrat pódium, strážných, kteří hlídají, aby do parku neproklouzl nikdo bez placení, prodavačích, co sedí na prázdných nůších a hrají oudolí, Eldenovi, který si vykračuje po cestě s kornoutem kořeněného cukroví v ruce –

„Eldene!“

Zmateně se rozhlédne. „Co – „

„Kde je Ostří Noci?“

„Ostří Noci?“

„Jo!“

„Přece tam,“ ukáže do zákulisí. „Ale neboj, pane, postavil jsem ho na rovinu, takže se nepřevrátí jako posledně. Šel jsem jen koupit cukroví, víš přece, jak ho má Niril rá –“ 

Otočím se na nejbližšího strážného. „Hej, ty!“ Už chvíli mě zvědavě pozoruje. 

„Mistře Wolrichu?“

„Stojíš tu celou dobu?“

„Ano a díky tomu mi bohužel unikl tvůj úžasný a dechberoucí Rituá –“

„Hele, do zadku mi lez, až ho nebudu mít tak staženej, jo?“ poškrábu se zuřivě ve zpocených vousech. „Neviděl jsi, že by ze zákulisí někdo táhnul velkou bednu? Asi metr sedmdesát vysokou?“

„Jistěže viděl.“

„Jistěže?“

„Byli tři. Sotva ji nesli.“

„Tři?“

„Ano. Říkali, že jsi je poslal, aby ji přednostně dopravili –“ Strážný otevře ústa a zůstane na mě civět. „Mistře Wolrichu… Chceš snad říct… Chceš snad naznačit… Že se někdo odvážil tě okrást?“

Hrudní koš se mi stáhne kolem srdce a zastaví ho uprostřed úderu. Cítím, jak ho žebra svírají jako kostnatá pěst, slyším, jak praskají. „Navrhnu tě starostovi za detektiva městské hlídky. Taková mozkovna by neměla zahálet. Jo, někdo mě okradl.“ 

Nestává se to často. Má pověst obvykle zloděje odradí. Ale tu a tam se najde někdo dostatečně šílený – nebo zoufalý –, komu je to prostě fuk.

Bylo by dost zlé, i kdyby ukradli jen Ostří Noci – protože by přišli na falešné dveře a odhalili, že nejsem skutečný kouzelník. Jenže oni neukradli jen Ostří Noci, ukradli i moji jedinou –

„Kde je Niril?“ vypochoduje Elden ze zákulisí, stále s tím pitomým kornoutem v ruce. „Neviděli jste Niril?“ dotazuje se. „U pódia není. Kam mohla jít? Věděla přece, že jí přinesu cukroví. Má ho hrozně ráda, víte.“

Stojím uprostřed rozbahněné cesty a myšlenky se řítí hlavou jako lumíci ze srázu. Jedna věc je jasná: tohle budu muset hrát hodně opatrně. Kdybych se obrátil na městskou hlídku, první otázka bude, proč se svými schopnostmi zloděje nevypátrám sám. Naštěstí mám čas si promyslet strategii. Niril to sice nemá v bedně pohodlné, ale může to brát jako takový trest za to, co mi dneska provedla. Nic vážného jí nehrozí. Zloději o ní nevědí, díky větracím otvorům může dýchat a –

Žebra se srolují do pergamenové ruličky a moje srdce s pšouknutím praskne.

Větrací otvory. Elden Ostří Noci neočistil. Jsou zalepené zaschlým bahnem. A Niril je zevnitř nemůže prošťouchnout, protože na ně nedosáhne.

Srdeční šlichta pleská ze žeber. Jak dlouho bude trvat, než se Niril udusí?

Dutina za falešnými dveřmi je velká sto sedmdesát krát čtyřicet krát dvacet centimetrů, to znamená, že se tam vejde tři sta šedesát… ne, čtyři sta třicet pět litrů vzduchu. Jenže větší část zabírá Nirilino tělo. A když vezmeme v úvahu, že Niril na jedno nadechnutí natáhne do plic nanejvýš tři litry vzduchu… a že jednou vydechnutý vzduch může upotřebit ještě dvakrát… to znamená to celé krát tři… tak jí zbývá… Necelých dvacet osm minut života.

Otočím se a málem porazím zástupce cechů. Přicházejí v hloučku a každý nese pokladničku nebo alespoň měšec.

„Welmistře Wolrichu! Přinášíme ti podíly ze zisku. Můžeš je přepočítat.“

Zastavím se.

Podíly ze zisku.

„Podíly ze zisku,“ řeknu, „si strčte do prdele.“

Rozeběhnu se.

* * *

Urazím sotva patnáct metrů. Zastaví mě vlastní úspěšnost.

Kdybych nebyl tak známý, nepřišlo by tolik lidí a z parku by se teď nevalily davy. Nemám proti nim šanci. Lavina těl mě pohltí a vleče pryč. Snažím se skrz ni prodrat, zápasím s proudy, které mě strhávají, vykřikuju S dovolením a Udělejte místo, odhrnuju diváky napravo i nalevo, ale není to nic platné. Jediným výsledkem jsou nadávky a šťouchance a – poté, co mě lidé začnou poznávat – pokusy si na mě sáhnout. Což mě zdržuje ještě víc.

“Mistře Wolrichu, má žena je nemocná, nemohl bys –“

„Ztratila se mi holčička, unesli ji do nevěstinců v Drašově čtvrti, bylo jí teprve osm, zapřísahám tě –“

„Jenom jeden podpis, pro neteř –“

Ze všech stran se natahují ruce. Odstrkuju dychtivé obličeje, dupu po bosých nártech – ale nepostupuju ani o centimetr. Bezmocně se zmítám, lapený v davu jako moucha v medu. Těla mě svírají a blábolící řeka nese dál a dál.

Kdybych byl skutečný čaroděj, jako třeba Sayther, nebyl by to problém. Vznesl bych se, prorazil si cestu silovým štítem, přemístil se do jiné ulice… prostě bych použil magii. Jenže já nejsem skutečný čaroděj. A tak přestanu bojovat a poddám se davu – protože vidím, že mě vleče správným směrem: do ulice u jižního východu z parku. Tudy museli zloději s Ostřím Noci projít. Pokud nezmizeli v některé z budov. Těkám zrakem po sgrafitových fasádách, alabastrových okenních výplních, kovaných dveřích. Tyhle domy nevypadají jako zločinecká doupata. Ale to samozřejmě nic neznamená.

Dav dorazí na náměstí, lidé se rozlijí po ploše. Sevření povolí. Zahlédnu věžní hodiny. Niril zbývá dvacet pět minut. Z náměstí vede šest ulic. Jako na potvoru tu nestojí žádná městská hlídka, v žádném okně není vyložená zvědavá bába. Kde jsou čumilové, když je člověk potřebuje?

Pak se muchlující párek přede mnou posune a já ho uvidím. Sedí u zdi s hlavou skloněnou a puch ho obklopuje jako obranný val. Když mu v misce cinkne můj předposlední rult, jen pokývne, jako by už ani neměl sílu žebrat. Do obličeje mu padají dlouhé šedé vlasy.

„Sedíš tu dlouho?“

„Od rána božího, pane,“ zachraptí, „a ty jsi jeden z mála, kdo se slitoval a –“

„Před chvílí tudy šli tři chlápci. S bednou. Viděl jsi je?“

„Ne, pane.“

„Vyšli tady z té ulice. Museli projít kolem tebe.“

„Neviděl jsem je, pane.“ 

Ručička na věžních hodinách poskočí. 

Niril zbývá dvacet čtyři minut.

A já najednou držím žebráka ve vzduchu, svírám ho pod krkem a třesu s ním, až jeho kosti a můj směrový kouzelnický náramek chrastí v libozvučné harmonii. „Přestaň lhát, ty zatracenej –“

„Podívejte, Welmistr Wolrich léčí nebohého mrzáka!“

„Nelžu, pane, namouduši,“ svíjí se mi drbán v rukou. „Neviděl jsem je. Nemůžu vidět nikoho. Jsem slepý.“ Odhrne si vlasy z obličeje: bulvy bez panenek. Vypoulená mléčná bělma.

Pustím ho a dám mu takovou ránu pěstí, až mu to trhne hlavou dozadu.

„Tak ty si ze mě budeš dělat srandu?“

„N– ne, pane, já opravdu –“ Z nosu cáká krev. 

„Myslíš, že tenhle trik neznám? Pára z durmanu a srulíku zlolistého, aby oči vypadaly slepé. Za koho mě máš? Za nějakého kořena?“

„Jenže já jsem doopravdy slep –“

Tentokrát mu ubalím opravdu pořádnou. Narazí temenem o zeď. Zaduní to. Nos získá podobu rozmačkané brambory.

„Podívejte, jak sebou ten mrzák čiperně mrská!“

„Ať žije Welkomyslný Welmistr Wolrich!“

Welkomyslný Welmistr zvedne pěst, aby dokončil výrobu bramborové kaše, a žebrák si kryje obličej rukou. 

„Dobře! Dobře! Viděl jsem je! Zabočili na Gnaakův bulvár!“ Hodím mu rult. Slepec ho chytí v letu.

* * *

Gnaakův bulvár září jako královská pokladnice. Zapadající slunce mění kvádry opuky v osmačtyřicetikarátové cihly, paprsky splétají z krajek mlhy žhnoucí náhrdelníky. Řítím se prostředkem ulice a je to, jako bych krauloval v řece roztaveného zlata. V dohledu žádní chlapi s bednou.

Ženu se jak o život a lidé mi uskakují z cesty. Černý plášť za mnou vlaje a stírá vzrušený šepot: Viděli jste – To je Wolrich – Asi zase zachraňuje svět před Temným Zlem –

Na konec bulváru dorazím ani ne za minutu. Kam teď? Chodci se po mně ohlížejí. Zbývá dvacet tři minut. Můj zrak divoce lítá po okolí.

Krámek v podloubí se tváří silně nenápadně – jako by chtěl kolemjdoucím namluvit, že si ho nemají všímat, že si tu jen na okamžik dřepl, že hned zase půjde. Že na nějaké obchody nebo černoty nemá ani pomyšlení. Dveřmi proletím tak rychle, že je málem vyvrátím.

* * *

Zastavárna je velká, temná a neuklízená, zastavárník malý, bledý a jako ze škatulky.

„Ty dveře jsou zhotovené pro činnosti poněkud nižšího řádu, pane,“ upozorní mě. „Například vcházení či odcházení. Ne pro přírodní pohromy.“

Na tohle nemám čas. „Před chvílí sem vešli tři muži.“

„Je mi líto, pane.“

„S bednou. Jo, nebo ne?“

„Je mi líto. Mlčenlivost je nezbytnou podmínkou mého řemesla. Jistě pochopíš, že se k tomu nemohu vyjadřovat.“

„Ani když tu bednu od tebe koupím?“

„A na kolik si ji ceníš, pane?“

„Cena pro mě není důležitá.“

Z přítmí zasvítí oči jako svíčky v oltářní lebce. „Jsi tedy ochoten za ni zaplatit jakoukoliv částku?“

„Ano.“

„Jaká to úžasná příležitost pro šťastného zastavárníka –“

„Přestaň mlít a –“

„– kterým, žel, já nejsem. Protože jsem nabídku těch tří ctihodných obchodníků odmítl. Onen předmět, který jsi tak výstižně nazval bednou, vyhlížel, že se ještě nedávno nacházel v majetku osoby značné magické moci. A takovým nákupům se každý zastavárník cenící si svého zdraví vyhýbá obezřetným obloukem.“

„Takže ti tři tady byli.“

„Nikdy jsem netvrdil nic jiného.“

„Kdy?“

„Dvě tři minuty.“

„Víš, kam šli potom?“

„Doporučil jsem jim kolegu, který podobná přehnaně bázlivá bezpečnostní opatření nevyznává.“.

„Koho?“

„Pane, má předchozí zmínka o mlčenlivosti nebyla pouhou rétorickou figurou. Zajisté chápeš, že za stávajících podmínek ti tuto vědomost nemohu poskytnout.“

„Tak ty podmínky změníme.“

Sáhnu do opasku a zarazím se. Zapomněl jsem si odsypat z podílu ze vstupného – a poslední rult jsem dal falešnému slepci. A v tom, abych to se zastavárníka vytřásl, mi brání mříž dělící obchodníka od zákazníků. Vytáhnu prázdnou ruku z opasku. 

„Víš, kdo já vůbec jsem?“

„Snad to nebude příliš odvážná dedukce, ale dle tvého šatu soudím, že jsi kouzelník, pane.“

„Wolrich. Welký Wolrich. Slyšel jsi o mně někdy?“

„Bohužel nikoliv, pane. Trávím volný čas četbou klasických spisů. Současná zábava je na můj vkus příliš hlučná a povrchní. Jsi snad slavný?“

„To teda jsem.“

„Blahopřeji. Shodou okolností mám na skladě překrásnou tonevrtinskou vázu, která je vhodným doplňkem do příbytku přesně někoho tak slavného –“

„Jestli okamžitě nevyklopíš, ke komu jsi je poslal, tak tě,“ odkašlu si, „začaruju.“

Ke svítícím očím se přidá zažloutlý úsměv. 

„Zaplatil jsem nemalou částku za rozličné ochranné amulety, pane. A jelikož ještě nikdy nebyla příležitost je vyzkoušet, jistě chápeš, že jsem teď napnutý, zda jsem své peníze utratil rozumně.“

Vykročím tak prudce, až zastavárník couvne. Dojdu až k mříži. Sevřu ji. Železné tyče zastudí do rukou.

Zastavárník mě fascinovaně pozoruje. Je zvědavý, co udělám dál. Já taky.

Jak to z něj dostat? Co mu nalhat? Jaký trik použít? Mám vytáhnout Bezrukého sirotečka nebo Valoun? Či snad dokonce Hřímavěho jasnovidce? A co kdybych mu…

… řekl pravdu? Zvláštní nápad. Niril na mě má špatný vliv.

„Prosím tě,“ zamumlám. „Potřebuju to vědět. Ti chlapi mi omylem šlohli holku.“

Zastavárník vyprskne a já si přeju, aby tu Niril byla a na vlastní oči viděla, kam se člověk s pravdomluvností dostane. „Když mi to prozradíš, dám ti cokoliv, apeluju na spolehlivější stránky lidské povahy. „Cokoliv?“

„Jo.“

„To je směrový kouzelnický náramek, co máš na ruce, pane?“ Pohlédnu na zápěstí. „Jo.“

„Náramek, kterým kouzelník zaměřuje magické síly? Náramek, který pro kouzelníka zhotovuje na míru Onnysumský klan? Náramek, který kouzelník nesmí vydat do rukou nezasvěcence pod trestem smrti?“

Beze slova náramek strhnu a skrz mříž mu ho podám. „Poslal jsem je do zastavárny starého Jonacha. Tři ulice na jih.“ Tentokrát ty dveře opravdu vyvrátím.

* * *

Venku vletím přímo do hloučku dětí. Okamžitě mě poznají a začnou řvát: „Mistr Wolrich! To je mistr Wolrich!“ Pokouším se z jejich klubka vymotat, ale nahrnou se kolem mě, tahají za plášť a ječí: „Ukaž nám nějaké kouzlo, mistře Wolrichu! Udělej kouzlo! Prosím!“

„Hele, támhle je drak!“ Hlavičky se přitrouble otočí, já těm smradům vyklouznu a dám se do běhu.

Fakani vyrazí za mnou. Hrnou se ulicí jako poblázněný vosí roj a povykují, až padají tašky ze střech. Mají výdrž. Uteču jim až po dvou stech metrech. V běhu si navléknu další kouzelnický náramek. Ve váčku u pasu mám ještě tři, jeden falešnější než druhý.

* * *

Niril zbývá osmnáct minut a zastavárna U štědrého Jonacha má zavřeno. Co zavřeno – přímo zabedněno. Zabuším na okenice, ale nikdo neodpoví. „Hej! Jonachu! Chci ti prodat pravý kouzelnický náramek!“ Nic.

Začnu kopat do dveří. „Vylez, kurva!“

Okno v prvním patře se otevře a někdo na mě vychrstne vědro vody.

Studené vody. Velmi studené. Udeří mě do hlavy jako kvádr ledu. Zalapám po dechu;

Vnímám, že se kdosi vyklonil z okna a ječí: „Přece jsem vám jasně říkala, abyste –“ Hlasité polknutí. „Je! Nastotisíckrát prosím za prominutí, pane, myslela jsem, že to je –“ Zvednu oči. „M-musím mluvit s Jonachem,“ zajektám. Šaty mám promočené skrz naskrz.

„Tatínek není ve městě. Včera odjel do Hollqelu odkoupit pozůstalost. Máme celý týden zavřeno.“ Dívka je zrzavá jak požár Jellindoru. Má pihy, vyšpulené rty a poprsí, které odmítá být svazováno konvencemi, natož ledabyle zašněrovanou blůzou. Prohlédne si mě pozorněji a vykulí oči. „Nejsi ty náhodou –“

„Jo, jsem,“ symbolicky ždímu plášť. „Nedobývali se sem před chvílí tři chlapi? S bednou?“

Vyvalí oči ještě víc. „Jak to víš, mistře? Zahlédl jsi to snad ve své křišťálové kouli?“

„Kam šli, když zjistili, že máte zavřeno? Kam jsi je poslala?“ Trochu zrudne. „No, já je poslala do…“

„Chápu. A nedívala ses aspoň, kterým směrem si to namířili?“ Začne si prstem nakrucovat pramen rudých vlasů. „A víš, že bych si nikdy nepomyslela, že jednou poleju někoho tak slavného?“

„No vidíš. A nejenže jsi mě polila, ale dokonce mi i můžeš odpovědět na otázku: kterým směrem ti chlapi odešli?“

„A víš, že jsi hezčí, než jsem slýchávala, mistře Wolrichu? Máš takovou zvláštní tvář… Tak… tak… obyčejnou!“ Musím se vší silou držet, abych zase nezačal kopat do dveří. „Snažím se nevyvyšovat nad prosté smrtelníky. Tak kam šli?“

„Zdá se, že máš naspěch.“

„Jsi všímavé děvče.“

„Můj tatínek říká, že spěch je nepřítelem muže v lásce i válce. Nechtěl by ses u mě usušit a zahřát? Připravila bych ti horkou lázeň –“

„Možná někdy jindy,“ usměju se s pevně stisknutými zuby. „Na kterou stranu šli?“

„Nelíbím se ti snad?“

„Líbíš,“ řeknu. „Moc. Jenže, víš, problém je, že ti tři jsou kromobyčejně běsní vlkodlaci, a jestli je nesetnu, než vyjde úplněk, roztrhají strašně moc Terdmořanů na cucky.“ Zrzka se nadechne; blůzka slyšitelně zapraská. „A já s nimi jen tak mluvila!“

„Ano, jsi odvážná, a až to budeš vyprávět kamarádkám, tak přijdu a všem potvrdím, že tak statečnou a krásnou pannu jsem jaktěživ nepotkal. Na kterou šli stranu?“

„A čím je setneš?“

„Cože?“

„Čím je setneš, když nemáš meč?“

„Rukou.“

„Ach!“

„Kterým směrem?“

„Tímhle,“ ukáže – a blůza nevydrží a jedno ňadro se – samozřejmě čistou náhodou – konečně osvobodí z diktatury výstřihu. Ať žije revoluce. „Opravdu u mě nechceš před tím lítým soubojem nabrat sil?“

„Je mi líto“ odpovím. A výjimečně nelžu. Niril by ze mě měla radost. Nebo taky ne.

* * *

Tak rychle jsem v životě neběžel. Plíce planou skelnatým žárem, hrudní koš exploduje, dech řeže, místo slin mám v ústech lepkavou hroudu. Mokré oblečení mrazí. V botách čvachtá. Každou chvíli je musíš dohnat, tvrdí mi někdo v hlavě. Nemají tak velký náskok. A táhnou těžkou bednu. Už za tímhle rohem na ně narazíš. Nebo za tímhle. Nebo za tímhle.

Šero se vsakuje do mlhy jako inkoust do hubky. Slunce zapadá; svět tmavne a chladne. Vyrývám v něm tepelnou brázdu jako kometa.

Zatočím kolem dalšího rohu. Teď je uvidíš. Teď. Ale jediné, co vidím, je holý plácek. Zdupaná zem obkroužená zchátralými budovami. Odsud se mohli vydat kterýmkoli směrem. Doběhnu doprostřed, otáčím se kolem dokola a chrčivě sípu – dochází mi dech. Stejně jako Niril.

Ta myšlenka mě vybičuje: začnu chytat kolemjdoucí. „Neviděli jste tři chlapy s bednou?“

„Promiňte – neviděli jste tři chlapy s bednou?“

„Neviděli jste –“

Zaskočené pohledy, vrtění hlav, užaslé Hele, nejsi ty náhodou –, posměšné úsměvy, podrážděné odštěkávání: Ne. Ne, nikdo je neviděl.

Poslední chodec se ponoří do mlhy a já zůstanu na holém plácku sám.

Niril zbývá patnáct minut.

Ve spáncích mi tepe krev; mám pocit, že se mi každou chvíli rozskočí hlava. Nemůžu si přece jen tak náhodně vybrat směr. Stojím, třesu se zimou a sekundy se rozpouštějí ve vzduchu s tichým pufáním.

PUF-PUF-PUF-PUF-PUFPUFPUFPUFPUFPUFPUF –

Zaskřípu zuby a rozeběhnu se nazdařbůh do mlhy – a okamžitě zakopnu o mladíka, který šacuje vytuhlého opilce. Leknu se stejně jako on.

„Neviděl jsi tu – počkej – tři chlapy s bednou? Neutíkej, já ti nic neudělám!“ Ale už je pryč.

Jen z míst, kde zmizel, se ozve hlas: „Jo, viděl. Zašli do ulice přímo před tebou.“

Není to ulice, spíš ulička. Úzká, páchnoucí, zaházená odpadky. Čvachtám shnilými kedlubnami, kloužu ve výkalech, skáču po mrtvých kočkách jako po drnech a třeštím oči do mlhy, protože doufám, že každou chvíli zahlédnu – velblouda – Velblouda?

Dusá uličkou, tři podivně tlusté nohy, hranatý hrb, a jak se k němu zezadu blížím, silueta se v mlze zaostřuje a já vidím, že to pochopitelně žádný velbloud není. Jsou to tři muži. S bednou.

* * *

Vletím do nich plnou rychlostí.

* * *

Prvního doslova smetu. Jednu chvíli si zloděj bezstarostně vykračuje s bednou na rameni, další sjíždí po zdi. Druhého napálím pěstí za ucho, než stačí otočit hlavu. Miluju útoky zezadu. Lebeční kost zaduní, zloděj číslo dvě zavrávorá. Skočím na něj a začnu ho škrtit. Promyšlená strategie. Vůbec nejsem mimo. Naštěstí třetí zloděj chytá bednu a první stále jede obličejem po zdi a natírá ji na červeno. Nevnímám nic než skákající ohryzek pod rukama. Vší silou zmáčknu. Chlap chroptí a hroutí se. Spadneme spolu do bláta; výbuch hnědého gejzíru. Třetímu zloději bedna klouže z rukou, první se u zdi hrabe na nohy: chce mě napadnout z boku. Nepřestanu tlačit soupeřovu hlavu do bahna a naslepo vykopnu. Prasknutí holenní kosti. Třetímu zloději se bedna konečně vysmekne, žuchne z výšky a se zapraštěním se rozletí. Mrtvola vypadne ven.

* * *

Strnu tak, jak jsem: v kleku na protivníkovi, s jeho hrdlem v rukou, s mokrým pláštěm omotaným kolem těla – a zírám na tělo, které se vykutálelo z bedny. Není to Niril. Je to nějaký chlap.

Který je po smrti nejmíň několik měsíců. Podle zápachu hodně horkých měsíců. V důlcích se mu hemží tak velká klubka červů, že vypadá, jako by na mě koulel vyvalenýma očima. Sklouznu pohledem na bednu a teprve teď si všimnu, že to není Ostří Noci, ale obyčejná rakev.

Tihle hoši nejsou mí zloději. Jsou to poctiví vylupovači hrobů.

Trapný omyl.

Pode mnou se v bahně ozve zabublání a já toho nebožáka rychle

pustím. Nadechne se. Ostatní dva vylupovači – ten, co upustil

bednu, i ten, co jsem mu zlomil nohu – mě ostražitě pozorují.

Co v takovéhle situaci říct? Umrlčí patrola! Máte na toho tuhoně

povolení?

„Já… Omlouvám se,“ odkašlu si. „Možná jsem se trochu… unáhlil.“

„Že by?“ Zabahněnec vyplivne kus mrtvé krysy.

„Ano. Zřejmě tu došlo k menšímu nedorozumění. Taková žertovná záměna, víte – spletl jsem si vás s jinými třemi muži s bednou. Doufám, že se na mě nezlobíte, koneckonců nic tak hrozného se –“

„Šli k Sogovi.“ Zabahněnec smrká bláto.

„Co?“

„Ti tři s bednou. Potkali jsme je před minutou. V první chvíli jsme mysleli, že je to konkurence a že byli na Zeleným hřbitově. Ale nebyli – táhli nějakou pomalovanou truhlu a říkali, že mají namířeno k Sogovi.“

„K Sogovi?“ opakuju připitoměle. V hlavě mi zuří uragán.

„Jo, u něj v putyce jedou obchody s kradenejma věcma ve velkým. Tam prodáš všechno.“

„Děkuju,“ vymrštím se z bláta.

„Rádo se stalo,“ odpoví zabahněný vylupovač a jeho kolegové se na něj podívají.

* * *

K Sogovi? Šli k Sogovi?

Je možné, že je v tom namočený Sog? Že za vším stojí on? Že to není náhodná krádež, jak si celou dobu myslím?

Kličkuju uličkami a můj mozek se zalyká možnostmi.

Zbývá dvanáct minut.

* * *

Když vrazím do Sogova hostince, celý lokál ztichne. Všechny hlavy se otočí – a oči vyvalí a ústa otevřou. Ano, nevypadám nejelegantněji: mokrý, udýchaný a s rozježenými vousy. Jak stojím

ve dveřích, odpadávají ze mě kusy bahna. Už jenom shnilé zuby a pomazat tvářičky koňským trusem a budu pravý Terdmořan.

Žádná bedna na dohled.

„Sogu,“ zaburácím na celou místnost.

Tedy mám v úmyslu zaburácet – ale vyjde ze mě jen hvízdavé zasípění. Tak alespoň namířím na krčmáře prst a ukážu do kuchyně.

Sog si mě změří neproniknutelným pohledem. Neuspěchaně si utře ruce do utěrky. Přikývne.

A potom se pomalu, velice pomalu usměje.

A protože jsem ten znalec lidských povah a Sogův nejlepší kamarád, ihned poznám, co to znamená: starý dobrý Sog je bez sebe vzteky.

Nebo možná ne on, ale já.

Uháním jako šílenec. Mlha houstne.

* * *

Rozkopnu dveře Taharaajanovy hospody a schváceně zaryčím: „Tak! Tři chlapi s bednou! Kde jsou?“

A okamžitě pochopím, že jsem udělal chybu. Protože tohle není slušný podnik typu Sogova hostince, kde byste za takové chování dostali leda tak džbánkem do obličeje. Tohle je nejhorší pajzl narvaný výkvětem terdmorské lůzy. Hlavy, které se ke mně otočí, jsou výstavkou těch nejbizarnějších jizev, uřezaných uší, vypíchnutých očí, ukousaných nosů, vykotlaných chrupů, mokvavých nádorů a bobulovitých bradavic. U některých hostů tvoří až dvě třetiny hmotnosti špína, po stolech i po zemi se válejí těla, u nichž se nedá s jistotou říct, jestli jsou tak ožralá, nebo tak mrtvá (zvratky rozmatlané po tvářích hovoří pro první, nože trčící ze zad pro druhou možnost). A obsluha působí dojmem, že pokud se odvážíte požádat o nějaké jídlo, dostanete na talíři vlastní ufiknuté koule.

Čili se tu má zdvořilá prosba nesetká s dvakrát přívětivou odezvou. „Co je to za hadráka –“

„Na koho řveš, ty šmejde –“

„To vskutku není příliš vychované, takhle bez pozdravu vrazit do dveří –“

Pár drsnolínů vstane, aby mi osvětlilo základy etikety, a u stolu vpravo se začnou sázet, za jak dlouho půjdu k zemi. Převažuje názor, že během pěti sekund. Nedostatek jejich důvěry mě dohání k pláči.

„To jsem nevěděl, že bedny jsou tak dobrej kšeft,“ poznamená kdosi polohlasně. „Nejdřív ji vod těch tří chtěl koupit ten kripl a teď tenhle.“

„Kripl?“

„Ten chromej tlusťoch. Chodí sem často – jak se sakra jmenuje?“

„No to je přece –“

„Wolrich!“ Všechno ztichne.[image: image3.jpg]STEPAN KOPRIVA





Muž v oděvu z lidské kůže (s praktickou blond čepicí) se zvedne od stolu a namíří na mě hnědým nehtem. „To je Wolrich!“

V životě jsem ho neviděl, ale to samozřejmě nic neznamená. Daň za popularitu. Tentokrát si to její výběrčí načasoval opravdu dobře!

Desítky pohledů se do mě opřou, div se mi nevznítí oblečení. (Ještěže jsem ho prozíravě nechal napustit ledovou vodou.) A mně teprve v té chvíli dojde, že jsem v Hanvorendově čtvrti. 

„Ale ne, to není von,“ odporuje někdo.

„Máš recht. Ten by si sem přece netroufnul vtrhnout a takhle vyřvávat.“

„Přesně tak,“ ujistím je a udělám krok zpátky. „Nejsem to já.“

„Tak vidíš. Není to von.“

„Já jsem si to myslel. Takovej šílenec von není.“

„Ale je mu děsně podobnej…“

„Hovno!“ praští do stolu muž v blond čepici. „Je to von!“ Zkoumavě si mě změří. „A jestli není… No, taková podoba stejně nemůže zůstat nepotrestaná.“

Couvnu – a narazím na hradbu těl. Chlapi, co seděli u vchodu, mi zatarasili cestu.

Ještě nikdy v životě jsem si víc nepřál umět nějaké kouzlo. Lusknout prsty a zmizet. Vypařit se v oslepujícím záblesku. Někdy si přeju, aby ses prosté rozplynul, zarezonuje mi v hlavě Niril.

Zatnu zuby.

Jako bys nikdy ani neexistoval. Do tváře se mi zaboří první pěst.

* * *

Vrhnou se na mě všichni najednou.

Pohřbí mě vlna smradlavých těl. Topím se v moři pěstí a vzteklých skřeků, údery prší odevšad, je to úplné krupobití, nebo spíš wolrichobití, snažím se bránit, rozdávám rány na všechny strany, otloukám si klouby o cizí čelisti, koleno se noří do žaludků a rozkroků, ale není to nic platné, je to, jako bych spadl do obrovské mlýnice plné rukou a nohou, svět se kolem mě vlní, omotává mě, naléhává na mě, stahuje dolů, do pekla, potácím se, z roztrženého obočí crčí krev, někdo se mi zakousne do pravačky, někde jinde v těle něco praskne, doufám, že jsou to žebra a ne noha, protože bych nemohl běžet za Niril –

A najednou ležím na zemi, chráním si hlavu, kopance mnou smýkají po shnilé slámě, narážím na nohy stolů, bolest burácí jako příboj a zuřivě tluče do útesů vědomí, tvář mi zkrápí mořská tříšť a je to moje krev nebo na mě někdo močí, nevím. Nevím ani, jak dlouho to celé trvá.

Pak mě chytnou ruce, je jich tolik, že to nedokážu spočítat, vrznou dveře a zničehonic jsem volný, letím, já letím, to je krása, mlha mi olízne tvář jako rozjívený labrador, do plic se mi zařízne večerní vzduch a já –

PLESK.

Zapadnu do bahna jako do hrnčířské hlíny. Ležím a nehýbám se. Slyším rozjařené poznámky, slyším šourání nohou zpátky do hospody, slyším, jak dveře zapadnou a hlasy utichnou. A já pořád ležím a nehýbám se. A celou dobu se pokouším vstát.

Bolest je všeprostupující dunící hřmění, které vibruje kostmi, řve masem, řičí v lebce. Ohlušuje mě a ochromuje. Je masivní a jednolité. Žádné škvíry, žádné mezery, žádné pauzy pro nádechy. Kdesi v dálce odbije kostelní zvon tři čtvrtě. Niril zbývá pět minut.

Moje levá noha zamlaská v bahně. Ruce sebou cuknou. Zatnu prsty do bláta a s praskajícími klouby se zvedám na všechny čtyři.

Vydrž, Niril. Už jdu.

Začnu zvracet, na ruce mi pleskají polostrávené žvance račí huspeniny a matolinového koláče – můj oběd před několika staletími. Dávím v prudkých křečích, tělo sebou škube, ruce povolí a já spadnu tváří do vlastních zvratků. Příjemně hřejí.

Z jednolité bolesti se vylupují nejpalčivější ohniska: obličej, žebra, pravá noha, rameno. Roztřesenou rukou si na rameno sáhnu a nahmatám zabodnutý nůž. Vytrhnu ho, upustím do bahna. Vydrž, Niril.

Znovu se pokusím dostat na všechny čtyři. Svět je šmouhovatý a protažený a houpe se a kývá. Na rohu nějaké děti s radostným výskotem ukopávají štěně, vidím, jak na mě zpoza kmitajících nohou poulí uslzené oko; ze zadku mu lezou karnevalově červená střeva.

Doplazím se ke zdi, šátrám po ní zakrvácenými prsty a snažím se postavit. Sunu se vzhůru, slepené vousy šustí o kameny, břidlice voní. Mlha se kolem mě svíjí v plstnatých spirálách, trhá se a zase spojuje a v jednom okamžiku, kdy se na pár sekund rozerve, zahlédnu v dálce kulatou postavu, jak pajdá k východu z uličky. 

…nejdřív ji vod těch tří chtěl koupit ten kripl…

…ten chromej tlusťoch…

Vrhnu se za mrzákem a okamžitě upadnu. Na obličej. Bolest mě udeří mezi oči jako kovářské kladivo, vytrysknou mi slzy, málem se pomočím – ale přesto se nepřestávám hrabat kupředu, nejdřív lezu po čtyřech, pak se šourám v předklonu, potácím se za stínem, který kulhá k ústí uličky, hlouběji do Hanvorendovy čtvrti, a najednou mi dojde, že pokud za ním půjdu, zřejmě odsud živý nevyváznu.

Na té myšlence mě vlastně překvapí jediná věc: že můj pohyb nezpomalí ani na sekundu: Možná proto, že pomaleji už to nejde.

Pak štěně konečně chcípne a děti se rozhlédnou, jestli není nablízku jiná zábava.

„Jé, mistr Wolrich!“

„Udělej kouzlo! Mistře, udělej kouzlo!

„Vyčaruj mi něco! Prosím! Mistře, prosím!“

Obklopí mě, žadoní, navzájem se odstrkují, zahradí mi cestu.

Pokusím se je rozhrnout, ale málem upadnu a spratci se kolem mě cpou, rvou mě za plášť a hulákají. Potácím se na místě a zoufale se dívám za tlusťochem: už je skoro na konci uličky. Ještě chvíli a zmizí mi za rohem.

„Aspoň jedno kouzlo, mistře! Prosím! Vyčaruj mi koníka!“

Normálně děti nebiju. Ať si Niril říká, co chce – nejsem zlý člověk. Ale tentokrát mám vážně co dělat, abych těm parchantům jednu neubalil.

„Vyčarujte si ho sami, smradi,“ zaskřehotám a zalovím ve váčku. „Tady máte!“ Falešný kouzelnický náramek zasviští vzduchem.

Hodím ho co nejdál.

Smečka se na něj vrhne s ďábelským jekotem: „Ten je můj!“

„Já ho viděl první!“

Klopýtám pryč.

Tlusťoch mi zmizí za rohem.

Naštěstí se kvůli svému zmrzačení taky nepohybuje nejrychleji – doufám, že až zahnu za roh, bude pořád v dohledu.

Zahnu za roh a Elden mě složí levým hákem.

* * *

Země mi letí vstříc, bahno mě přivítá mlaskavým polibkem. Už ani nevím, kolikátý hubanec to dneska je. Vsadím se, že takhle se cicmáš s každým, co, ty špíno?

„To máš za Niril!“ poskakuje nade mnou Elden. „Pomstím ji! Pomstím andělské stvoření, které jsi zahubil, zrůdo!“ 

Ochromeně mrkám a sleduju, jak se mi tlouštík vzdaluje. Celý svět mám nakřivo: tlusťoch kráčí po šikmé stěně. Vydrž, Niril. Už jdu.

Překulím se a podtrhnu Eldenovi nohy. Rozplácne se na zemi s tak udiveným výrazem, až mě to rozesměje. A když mu ten výraz vylepším kopancem do obličeje, mám dojem, že se snad v životě nepřestanu chlámat. Elden se bezvládně rozvalí uprostřed ulice a já se s hysterickým hihňáním pokouším vstát. Když otočím hlavu, smích mě rázem přejde. 

Tlusťoch je pryč.

* * *

Doplahočím se na konec ulice, ale zbytečně: mrzák je v tahu. A žádná stopa, kam se poděl. Ulice je prázdná; když se ohlédnu, vidím v mlze ležet Eldenovo tělo, jinak nikde nikdo. Mezi domy skučí vítr. V dálce chraplavě štěká pes.

Tak. To je konec. Zírám tupě do tmy a cítím tíhu, jako by mi někdo nalil do žil mangan. Niril zbývá už jen… Co na tom vlastně záleží, kolik jí zbývá minut? Jestli čtyři nebo tři?

Stejně je to, jako kdyby už byla mrtvá.

Možná by na tom byla lip, kdyby byla doopravdy mrtvá. Protože poslední minuty nebudou nic hezkého: tlak v plících, bulvy lezoucí z důlků, křečovité svíjení v malém prostoru, bušení, které nikdo neslyší… Snad bude mít dost odvahy, aby spolkla vlastní jazyk a unikla tomu.

Přejedu si rukou po obličeji. Moje paže váží několik tun.

„Wolrichu.“

Tlustý mrzák vypajdá ze stínu.

Dojde mi, proč jsem ho nepoznal. Když jsem ho viděl naposledy, vážil padesát pět kilo. A nebyl kripl.

„Roussarde?“

„Bednu máme my,“ řekne.

Je to, jako kdyby z oblohy sjel blesk a rozčísl mi mozek na zářivé bubliny. „Takže to vy jste najali ty tři, aby –“

Zakroutí hlavou. „To byla náhoda. Ještě před pěti minutami jsem o celé záležitosti neměl ani tušení. Ale jakmile jsem tu bednu u Taharaajana uviděl, okamžitě jsem ji poznal. A napadlo mě –“

„– že je to skvělá příležitost, jak mě k vám nalákat,“ zamumlám. V ústech mám sucho jako po zavírací hodině. „Počítal jsi s tím, že tě v hospodě popíšou a pak jsi mě za sebou vedl jako na provázku. A ti tři?“

Pokrčí rameny. „Obyčejní zlodějíčci. Řekl jsem jim, že bydlím kousek odtud, ať jdou se mnou pro peníze. Leží támhle. „ Teprve teď si všimnu, že v ruce drží břitvu. Odcákne ji a zaklapne. „Půjdeme?“ Vykročíme ulicí. Klopýtám jako omámený – ale přesto jdu třikrát rychleji než Roussard. Ohlédnu se po něm. Beze spěchu se batolí tou zvláštní kývavou chůzí lidí, kteří nemají na nohách všechny prsty. K zešílení pomalu. Před oči mi skočí Nirilin tmavnoucí obličej, její chrčící ústa, nehty škrábající na prkna, poslední zalykavé nádechy – a musím vynaložit veškerou vůli, abych se na Roussarda nevrhl a s řevem ho nekopal před sebou.

Zaryju nehty do dlaní, zpomalím a zeptám se zdvořile: „A co se ti vlastně stalo, že teď vypadáš takhle blbě?“ 

Pohlédne na mě. „To máš jedno.“

Dům, kam směřujeme, je naštěstí hned ve vedlejší ulici. Když vcházíme do Hanvorendova sídla, zbývají Niril přesně dvě minuty.

* * *

Hanvorend se na rozdíl od Roussarda nezměnil ani trochu. Sedí za herním stolem s nějakými nóbl oblečenými lidmi, a když mě spatří, nadšeně se rozzáří. Je mu devatenáct, ale pořád vypadá na čtrnáct. Jako kdyby od chvíle, co se stal vládcem části terdmorského podsvětí, přestal stárnout. 

„Welmistr Wolrich! Konečně!“ zajásá.

Ale já se na něj nedívám. Nevěnuju jeho pihovatému obličeji ani zlomek pozornosti. Ostří Noci stojí vzadu u stěny.

Hanvorendovi tělesní strážci mě zastaví až po sedmi metrech. Sesype se jich na mě pět, všichni těžší a svalnatější než já – a přesto je s sebou dva metry vleču, než se jim podaří mě znehybnit. A to jsem ještě před chvílí sotva stál na nohou. Drží mě a všichni ztěžka oddechujeme. K Ostří Noci mi zbývá pouhý metr.

„Ne, ne, takhle to nepůjde,“ vycení Hanvorend chrup. „Vím, že ti na tvém majetku záleží – ale jestli ho chceš zpátky, musíš na oplátku něco dát ty mně.“

Neposlouchám ho. Natáhnu ruku. Skoro se bedny dotýkám. Mám ji na dosah. Když napnu prsty, škrábnu nehty o dřevo. Divoce se zazmítám v sevření. Takhle ji nezachráníš. Uklidni se. Mysli.

Nemůžeš Hanvorendovi prozradit, že je Niril v bedně, protože by ji nechal umřít, jenom aby se ti pomstil. Musíš vymyslet něco jiného. A hodně rychle. Niril zbývá minuta a půl.

Zatnu zuby. Zavřu ruku. Stáhnu paži. Přestanu sebou trhat a otočím hlavu k Hanvorendovi. „Co?“

„Prosím?“

„Co ti mám dát? Co ode mě chceš?“

„Odvetu,“ řekne.

A když vidí, jak se tvářím, dodá: „Satisfakci. Ještě jeden souboj. Možnost nad tebou vyhrát. Srovnat skóre.“

„Proč?“

„Protože posledně jsi podváděl.“

„Nepodváděl.“

„Čistá postupka sedmkrát za sebou?“

Jo, to jsem trochu přehnal. „Znáš to – štěstí v kartách, neštěstí v lásce. „ Jenom se zazubí. Niril zbývá minuta.

„Dobře,“ řeknu. „Tak jo. Odveta. Ale jen jedno kolo. Buď, a nebo. Souhlasíš?“ Přikývne, stráže mě pustí a já se upravím: rozmažu si po plášti bahno a z brady se pokusím setřít zvratky. Neúspěšně.

Zaschly ve vousech jako barva v malířské štětce. „Co budeme hrát? Boží požehnání? Plátýnko? Jedenadvacet? Ovčí hlavu?“

„Víš, musím se k něčemu přiznat,“ mrkne na mě Hanvorend.

„Když jsem říkal ještě jeden souboj, tak jsem nemyslel karty.“

Jeden z mužů u herního stolu vstane. A vykročí ke mně.

V životě jsem ho nepotkal a přesto je mi strašně povědomý: Ostré rysy. Skobovitý nos. Prošedivělé spánky. Tmavé oči.

A pak mi dojde, odkud ho znám.

Ztuhnu.

Sayther mi podá ruku. Slabě ji stisknu.

„My jsme spolu ještě neměli tu čest,“ řekne. Vypadá líp než na obálkách dobrodružných spisků. Důstojněji. Vlídněji. Nebezpečněji. „I když jsem slyšel, že jsi mi prý ‚vyprášil kožich‘. Dvakrát.“

Něco zablekotám a rychle jeho ruku pustím. Sayther se usměje.

„Jakmile jsem se dozvěděl, že sem míříš, ihned jsem se s mistrem  Saytherem spojil.“ Hanvorend vypadá rozveseleně. „A mistr byl tak laskav, že se do Terdmoru neprodleně přemístil. Prý se s tebou chtěl už dlouho seznámit. Chystali jsme se tě navštívit dnes v noci, ale když jsi nás díky Roussardovi poctil svou návštěvou už teď…“ Uši vládce podsvětí vzrušením sálají, jako by měl k hlavě připlácnuté dvě plotny. 

„Takovýhle souboj jsem měl na mysli, Wolrichu. Souboj dvou největších čarodějů všech dob.“

Hráči ustoupí ke stěnám. Hanvorendovi strážci couvnou. Udělají kolem nás kruh. Sayther si prolomí prsty.

„Nebudu bojovat,“ zakroutím hlavou. „Jsem mírumilovný, násilí si ošklivící kouzelník, který svou magii používá jen pro dobro lidí.“

Pár mužů se uchechtne. „Je pozoruhodné, jak moc připomínáš svého otce,“ poznamená Sayther.

To neměl říkat.

Můj pohled zaletí k bedně.

Zbývá půl minuty.

„Máš to mít, Hovnorende,“ řeknu a rozkročím se proti Saytherovi.

Čaroděj pozvedne ruce a z prstů vyšlehnou fialové plameny.

* * *

Zvednu ruce stejně jako Sayther. A pochopitelně z nich nevyšlehne nic. Taky nemůže: nejsem přece skutečný kouzelník. Takže na Saythera prostě jen ukážu.

A fialové plameny, které se na mě valí, se kolem mě ohnou, zakřiví a obtočí uctivým obloukem. Rozevlají mi plášť. A vystřelí zpátky na Saythera. Jako fialové tornádo.

Kouzelník vyvalí oči. Brada mu poklesne. Už nevypadá líp než na obálkách dobrodružných spisů. Vypadá jako ilustrace k lékařské zprávě o duševně opožděných jedincích. „Co –,“ zablekotá. V jeho prospěch musím říct, že mu to dojde velice rychle. Vyhrne si rukáv. „To – On – Vyměnil náramky! Když jsme si podávali ruce!“ Pochopitelně.

Saytherův směrový náramek na mém zápěstí svítí a praská. „Zase podvod!“ zařve Hanvorend a to je to poslední, co kdo řekne. Protože ukážu na Saytherovo břicho. Pukne. Vyhřezne.

A střeva vyskotačí ven.

Tančí ve vzduchu, víří a fialově jiskří. Vznášejí se uprostřed sálu a vlní se před Saytherovým obličejem: jako klubko pableskujících hadů. Kouzelník na ně zírá.

Ukážu na Roussarda. Smyčka Saytherových střev se mu švihem obtočí kolem hrdla. Tlusťoch vyvalí oči a pokusí se ji zachytit. Marně. Ukážu na dalšího Hanvorendova muže. Na dalšího. Na dalšího. Na dalšího. Na dalšího. Ukážu na Hanvorendova karetního spoluhráče. Na dalšího. Na dalšího. Na dalšího. Stojím v kruhu diváků, ukazuju prstem na jednoho po druhém a náramek na mém zápěstí pulzuje a já mám dojem, že se usmívám. Ukážu na Hanvorenda.

Sayther vrávorá uprostřed sálu a vypadá jako střed kola, z něhož paprskovitě vycházejí loukotě: na všechny strany z něj trčí napnutá střeva. Na konci každého z nich se zmítá a dusí člověk. Ukážu na Saytherovu hlavu.

Blafne v blankytném zášlehu.

Hlavy ostatních ji následují.

Strunami střev projíždějí mručivé záblesky. Jiskry stříkají v oslnivých obloucích. Všichni hoří, chrčí a umírají. A než stačím mrknout, stojím v kruhu dýmajících mrtvol. Vrhnu se k bedně. Vzduch došel Niril před dvaceti sekundami.

* * *

Skrytá zástrčka je zalepená zaschlým bahnem – teprve když do ní udeřím vší silou, povolí. Odklopím falešnou stěnu. Na vnitřní straně rozmazané rudé šmouhy. Z prken trčí ulámané nehty.

Niril se nehýbe.

Ústa pootevřená, prsty zkrvavené, oči zavřené. Vypadá úplně jako vosková figurína a – ať není mrtvá, ať není mrtvá, ať není mrtvá – když se nad ní nakloním – aťnenímrtváaťnenímrtvá –, ovane mě chlad. Přiblížím ústa k jejím rtům.

A Niril se pohne.

Vrazí mi facku.

Je to nejslabší facka, jakou jsem kdy dostal. Malátná a nedůrazná –spíš pohlazení. Ale nikdy jsem nebyl šťastnější, že mě někdo mlátí.

Vzápětí mě někdo zezadu majzne po hlavě.

Tolik štěstí si snad ani nezasloužím.

Zhroutím se na podlahu a skrz hvězdičky, čiřikající ptáčky a tančící sviště vidím, jak Elden odhazuje svícen, překračuje mě a zdvihá Niril z bedny.

Niril otevře oči.

Podívá se na Eldena. Podívá se na mě. Zaboří tvář do jeho ramene.

„Odnes mě pryč,“ zachrčí. „Vezmi mě co nejdál od toho hajzla.“

Škrábu se na nohy a dívám se, jak ji Elden nese sálem. Neřeknu ani slovo, nepokusím se je zastavit.

Vyjdou ze dveří a já zůstanu sám s mrtvolami.

Podívám se na tu Saytherovu. Je tak zuhelnatělá, že nepřipomíná lidské tělo. Bezmyšlenkovitě cosi zvednu, otáčím to v prstech a nepřítomně přemítám, co to je. Asi prst.

Pohled mi sklouzne na mé zápěstí, kde chřestí Saytherův náramek.

Dobře, dívku ani lásku jsem nezískal, ale šťastný konec přece jen bude: stal se ze mě skutečný kouzeln –

Náramek zašustí a rozpadne se v prach.

* * *

Vyjdu na ulici. Elden a Niril už jsou pryč. Všude je ticho a mrtvo.

„Mistře Wolrichu! Udělej kouzlo!“ Ušatý capart jako by spadl z nebe.

Otočím se a rozmáchnu. Moje ruka zasviští vzduchem.

„Jé, co to je?“ zeptá se prcek.

„To jsi měl v uchu.“

„Páni! A co to je? To je… prst?“

„Kouzelný prst. Prst velkého čaroděje. Přinese ti štěstí.“

„Děkuju nastotisíckrát, mistře Wolrichu!“

Noc vniká do plic a pálí. Mlha je hustá jako zkyslé mléko.

Stačí čtyři kroky a rozplynu se v ní, jako bych nikdy neexistoval.
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